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Příloha č. 1 ZD – Návrh kupní smlouvy

[bookmark: _Toc380061316]	
KUPNÍ SMLOUVA
číslo:..............................  
[bookmark: _Toc380061321]uzavřená podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“)

mezi těmito smluvními stranami

Česká republika - Správa státních hmotných rezerv 
sídlem:	Praha 5 – Malá Strana, Šeříková 616/1, PSČ 150 85
právně jednající:	Ing. Miroslav Basel, ředitel Odboru zakázek 
[bookmark: _Toc380061317]IČO:	48133990
[bookmark: _Toc380061318]DIČ:	CZ48133990
[bookmark: _Toc380061319]bankovní spojení:	Česká národní banka, pobočka Praha
č. účtu:	85508881/0710
kontaktní osoba:		Ing. Miloslav Novák, ředitel Odboru příprav pro krizové stavy 
telefon:	+420 244 095 317 
fax:	+420 244 095 308 
e-mail:	mnovak@sshr.cz 
datová schránka:	4iqaa3x
(dále jen „kupující“)
a

Obchodní firma 	………………………..……......
sídlem:	………………………………….
adresa pro doručování 
(je-li odlišná od adresy sídla)
spisová značka:	X 0000 vedená u………………
zastoupena:	………………………………….
IČO: 		………………………………….
DIČ:  		………………………………….
bankovní spojení: 	………………………………….
číslo účtu: 		………………………………….
kontaktní osoba:		………………………………….
telefon:		………………………………….
fax:		………………………………….
e-mail:		………………………………….
datová schránka:		………………………………….
Varianta pro podnikající fyzickou osobu, nezapsanou v obchodním rejstříku:
 jméno a příjmení, sídlo, IČO:
zapsaná v živnostenském rejstříku od …………..vedeném u  Živnostenského úřadu 
v …........ , evidenční číslo, číslo jednací ŽL
(dále jen „prodávající“)
(dále také společně „smluvní strany“)

Článek I.
Účel smlouvy
1. Účelem smlouvy je koupě věci specifikované blíže v čl. II. této smlouvy pro účely a k zajištění zákonné působnosti kupujícího vyplývající ze zákona č. 97/1993 Sb., o působnosti Správy státních hmotných rezerv, ve znění pozdějších předpisů.
2. Touto smlouvou se realizuje veřejná zakázka, kterou objednatel zadal v zadávacím řízení pod č. j. 14901/17-SSHR  s názvem „17-142 Požární automobilový nosič kontejnerů 6x24 S3 v provedení ADR - 3 ks “.

[bookmark: _Toc380061322]Článek II.
Předmět smlouvy
1. Touto kupní smlouvou se prodávající zavazuje odevzdat kupujícímu 3 kusy nových požárních automobilových nosičů kontejnerů 6x24 S3 v provedení ADR (dále také „věc“) v množství, jakosti a provedení dle ujednání této smlouvy. Dále se prodávající zavazuje kupujícímu předat veškeré doklady potřebné k převzetí a užívání věci a umožnit mu nabýt k věci vlastnické právo. Kupující se zavazuje věc protokolárně převzít a to pouze ve stanovené jakosti, množství a provedení a zaplatit kupní cenu. Prodávající se dále zavazuje k proškolení pracovníků obsluhy věci v místě plnění a to v rozsahu nejméně 3 hodin. O proškolení pracovníků sepíší prodávající a kupující protokol.
2. Prodávající nesmí dodat větší nebo menší množství věci, než je ujednáno v této smlouvě. Použití ust. § 2093 a § 2099 odst. 2 občanského zákoníku smluvní strany výslovně vylučují.
3. Specifikace věci:
Věc: Požární automobilový nosič kontejnerů 6x24 S3 v provedení ADR je požární kontejnerový nosič, určený pro použití v taktickém celku s požárními kontejnery různého provedení a jejich překládání na kontejnerový přívěs.
Kód NIPEZ:  34220000-5 Přívěsy, návěsy a mobilní kontejnery
Číselný kód zboží SKP: 341054
Číselný kód zboží CZ - CPA: 291059
Číselný kód zboží JKPOV: 44544
Kód číselníku SHR: PZ-9.2.4.
Kód číselníku CND: 19. 2. 11.
Celkové množství:  3 kusy  	 
Specifikace věci je uvedena v Technických podmínkách věci, které jsou Přílohou č. 1 
a v Technické specifikaci věci, která je Přílohou č. 2 (doplní účastník dle své nabídky), které jsou nedílnou součástí této smlouvy.

4. Současně s věcí odevzdá prodávající kupujícímu zejména následující doklady v českém jazyce: 
a) základní technický popis, může být součástí návodu,
b) osvědčení o registraci vozidla část II (technický průkaz) se zapsanými povinnými údaji,
c) rozhodnutí Ministerstva dopravy ČR o schválení technické způsobilosti typu samostatného technického celku vozidla,
d) osvědčení Ministerstva dopravy ČR o schválení technické způsobilosti typu samostatného technického celku vozidla,
e) návod k použití, obsluze a údržbě s ohledem na bezpečnost práce a ekologii (bude obsahovat zejména pokyny k jízdě, a obsluze účelové nástavby, provozní pokyny
a pokyny k údržbě, pokyny seznam činností povoleny uživateli, pokyny k intervalům
a rozsahu stanovených kontrol mezi servisními prohlídkami),
f) rozsah oprav a pokyny pro opravy, které je provozovatel oprávněn uskutečňovat sám
s katalogem náhradních dílů, výkresovou dokumentaci,
g) servisní knížka a originální servisní dokumentace,
h) seznam vybavení včetně požárního příslušenství,
i) kontaktní údaje servisních míst,
j) kopii certifikátu vydaného autorizovanou osobou a dokladující splnění technických podmínek vyhlášky č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění vyhlášky č. 53/2010 Sb.,
k) prohlášení výrobce podvozku, že při výrobě byly dodrženy veškeré jeho pokyny uvedené v manuálu pro nástavbáře a že byly dodrženy podmínky schválených výjimek z tohoto manuálu,
 l) 	záruční list,
m) 	záruční listy, doklady a dokumentace k provozování příslušenství a vybavení,
n)	dodací list, 
o)    předávací protokol.
5. V rámci plnění předmětu smlouvy jsou osobami jednajícími za kupujícího:
a) Kontaktní osoby v místě plnění na základě udělené plné moci od kupujícího a to ve všech jednáních, která nejsou touto smlouvou výslovně svěřena kontaktní osobě kupujícího:
V místě plnění na adrese HZS Jihomoravského kraje, Zubatého 685/1, 614 00 Brno:
mjr. Ing. Bohuslav Ježek, tel.:+420 724 181 184, e-mail: bohuslav.jezek@firebrno.cz 
V místě plnění na adrese HZS Hl. m. Prahy, Sokolská 62, 121 24 Praha 2
kpt. Ing. Miroslav Salač, tel.: +420 605 227 165, e-mail: miroslav.salač@hzspraha.cz
b) Kontaktní osoba kupujícího, která je oprávněna k plnění povinností kupujícího dle této smlouvy, je oprávněna písemně pověřit jiného zaměstnance kupujícího. O tomto pověření je kontaktní osoba kupujícího povinna informovat kontaktní osobu prodávajícího a kontaktní osobu v místě plnění. Kontaktní osoba kupujícího nebo osoba, kterou kontaktní osoba kupujícího písemně pověří, se zavazuje věc převzít, případně tak učiní i kontaktní osoba v místě plnění na základě udělené plné moci, nicméně tato pouze za přítomnosti zaměstnance kupujícího, a to na základě oboustranně podepsaného Protokolu o předání a převzetí věci (dále také „protokol“). 

[bookmark: _Toc380061323]Článek III.
Kupní cena
1. Celková kupní cena bez DPH je sjednána dohodou smluvních stran podle zákona č. 526/1990 Sb., o cenách, ve znění pozdějších předpisů, a je cenou maximální a nepřekročitelnou, která zahrnuje veškeré náklady kupujícího spojené s koupí věci. K této částce bude připočtena platná sazba DPH v době vzniku zdanitelného plnění. 
2. Kupní cena tedy činí:
a) kupní cena za 1 kus věci bez DPH ve výši……………Kč
(slovy…………..korun českých)
b) kupní cena celkem (za 3 kusy věci) bez DPH ve výši ……………… Kč
(slovy ………….korun českých)
Pozn,: u neplátců DPH bude tato kupní cena bez DPH kupní cenou celkem.
c) DPH ve výši celkem (za 3 kusy věci)………… Kč
(slovy…………….korun českých)
d) kupní cena za 3 kusy věci včetně DPH ve výši celkem …….. Kč
(slovy……..korun českých).

Článek IV.
Platební a fakturační podmínky
1. Kupní cenu věci včetně DPH je kupující povinen zaplatit prodávajícímu po jejím protokolárním převzetí bez vad zjevně bránících předání a převzetí věci za přítomnosti oprávněných zástupců kupujícího a prodávajícího, včetně doložení písemného prohlášení a dokladů podle této smlouvy, a to na základě daňového dokladu – faktury vystavené prodávajícím v souladu s příslušnými právními předpisy a ustanoveními této smlouvy. 
2. Smluvní strany se dohodly na bezhotovostním způsobu zaplacení kupní ceny na účet prodávajícího uvedený v záhlaví smlouvy na základě daňového dokladu (faktury).
3. Kupující neposkytuje zálohu na kupní cenu.
4. Faktura musí obsahovat veškeré náležitosti stanovené zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů. Dále je prodávající povinen v daňovém dokladu (faktuře) uvést číslo smlouvy, které vždy určuje kupující a toto číslo je uvedeno v záhlaví této smlouvy. V případě, že faktura nebude úplná nebo nebude obsahovat zákonem předepsané náležitosti, je kupující oprávněn ji vrátit prodávajícímu s tím, že prodávající je následně povinen vystavit novou bezvadnou a úplnou fakturu s novým termínem splatnosti. V takovém případě počne běžet doručením nové faktury kupujícímu nová lhůta splatnosti.
5. Dohodou smluvních stran se sjednává splatnost faktury na 21 kalendářních dnů od dne doručení faktury kupujícímu. Faktura je zaplacena dnem připsání platby na účet prodávajícího.
6. Prodávající prohlašuje, že účet uvedený v záhlaví smlouvy je a po celou dobu trvání smluvního vztahu bude povinným registračním údajem dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů.

Článek V.
Doba, místo a podmínky plnění
1. Prodávající se zavazuje kupujícímu odevzdat věc v celkovém množství, provedení a jakosti dle této smlouvy a předat doklady potřebné k převzetí a užívání věci nejpozději do 6 (slovy šesti) měsíců ode dne nabytí účinnosti této smlouvy a to v pracovní dny, vyjma 7. 5.,
2. 7., 3. 7., 4. 7., 27. 12., 28. 12. a 31. 12. 2018 v místě plnění v čase od 8:00 do 12:00 hodin, nestanoví-li kupující jiný čas. 
2. Prodávající se zavazuje o termínu předání věci informovat kupujícího alespoň 5 pracovních dnů předem a to písemně (datovou zprávou nebo v listinné podobě) na adresu kupujícího, a dále na e-mail kontaktní osoby kupujícího uvedený v záhlaví kupní smlouvy, na e-mail kontaktní osoby v místě plnění. Kupující termín převzetí prodávajícímu buď potvrdí, o čemž prodávajícího vyrozumí (e-mailem, nebo datovou zprávou), anebo vyzve prodávajícího k navržení náhradního termínu.
3. Prodávající splní povinnost odevzdat věc kupujícímu, umožní-li kupujícímu nakládat s věcí v místě a v době plnění dle této smlouvy na základě oboustranně podepsaného protokolu bez  vad zjevně bránících předání a převzetí věci. Má-li věc vady zjevně bránící předání a převzetí věci a je tedy k předání nezpůsobilá, není kupující povinen věc převzít a smluvní strany si sjednají v protokolu, který společně sepíší, náhradní termín předání věci. Protokol se vyhotoví ve 4 vyhotoveních, z nichž každá smluvní strana obdrží 2 vyhotovení
4. Prodávající odevzdá věc a doklady určené ve smlouvě kupujícímu v místech plnění, nacházejících se na níže uvedených adresách:
sklady Ministerstva vnitra ČR, Hasičského záchranného sboru ČR:
· HZS Hl. m. Prahy, Sokolská 62, 121 24 Praha 2 - dodání 2 kusů
· HZS Jihomoravského kraje, Zubatého 685/1, 614 00 Brno - dodání 1 kusu

5. Nedodání smluvené věci v místě a času plnění z důvodů spočívajících na straně prodávajícího nebo nedodržení doby dodání věci se považuje za podstatné porušení smlouvy a kupující má právo od kupní smlouvy odstoupit s tím, že prodávající nebude oprávněn požadovat od kupujícího úhradu nákladů souvisejících s plněním předmětu smlouvy. 
6. Prodávající umožní kupujícímu nebo osobě kupujícím pověřené během výroby předmětu smlouvy provést alespoň 3 inspekční prohlídky za účelem kontroly kvality a jakosti věci. Termín inspekční prohlídky bude sdělen prodávajícím kupujícímu a kontaktním osobám uvedeným v kupní smlouvě ze strany prodávajícího písemně minimálně 5 kalendářních dnů předem. Pokud kupující zjistí v rámci inspekční prohlídky jakékoliv vady či pochybění v rámci výroby věci, nebo jakékoliv odchylky věci oproti specifikaci stanovené touto smlouvou, písemně tuto skutečnost prodávajícímu sdělí a vyzve jej k nápravě. Prodávající je povinen sjednat nápravu a o způsobu nápravy kupujícího informovat nejpozději do 14 dnů od obdržení výzvy.

Článek VI.
Dopravní dispozice a úhrada dopravného
1. Doklady, které se týkají přepravy a jsou nutné k převzetí věci a volnému nakládání s ní, předá prodávající kupujícímu bez zbytečného odkladu po jejich vydání, nejpozději však při převzetí věci kupujícím.
2. Dopravu věci do místa plnění si zajišťuje prodávající na vlastní náklady a na vlastní nebezpečí.

Článek VII.
Práva z vadného plnění 
1. Věc je vadná, jestliže nemá vlastnosti stanovené touto smlouvou nebo pokud je prodávajícím dodána jiná věc než ta, která má být předmětem této smlouvy. Za vadu věci se považují i vady v dokladech nutných pro užívání věci. V případě vadného plnění je kupující oprávněn odstoupit od smlouvy.
2. Vady věci je kupující povinen uplatnit u prodávajícího bez zbytečného odkladu po jejich zjištění, a to písemným sdělením v souladu s čl. XII. odst. 3. Prodávající se zavazuje odstranit uplatněné vady při reklamaci věci ve lhůtě nejpozději do 30 kalendářních dnů od uplatnění vad. 
3. Uplatní-li kupující právo z vadného plnění, potvrdí mu prodávající písemně, kdy toto právo uplatnil, jakož i provedení opravy a dobu jejího trvání. Nepotvrzení uplatnění práva z vadného plnění prodávajícím do 3 pracovních dnů ode dne sdělení uplatnění vad je důvodem pro odstoupení kupujícího od této smlouvy.

Článek VIII.
Záruka za jakost
1. Zárukou za jakost se prodávající zavazuje, že poskytne kupujícímu záruku za jakost věci v délce minimálně 3 roky od převzetí věci bez vad zjevně bránících předání a převzetí věci (záruční doba) na podvozek a nástavbu, na položky vybavení a požárního příslušenství. Dodaná věc musí být po celou dobu záruční doby způsobilá pro použití k obvyklému účelu dle Technických podmínek věci (Přílohy č. 1 smlouvy) a podle článku II. této smlouvy.
2. Záruční opravy musí prodávající provádět bezplatně, anebo zajistit jejich bezplatné provádění po celou dobu záruční doby se všemi souvisejícími náklady, a to do 14 kalendářních dnů od jejich písemného uplatnění kupujícím podle povahy závady buď přímo na místě jejího zjištění u kupujícího nebo ve svých, či jiných prostorách.
3. Záruční doba běží ode dne odevzdání věci bez vad kupujícímu a prodlužuje se o dobu, po kterou bude věc v záručním plnění. 
4. Použitelnost věci musí být minimálně 15 let po skončení záruční doby a prodávající je povinen provést nebo zajistit případné opravy věci v této pozáruční době na základě dohody smluvních stran o ceně opravy, rovněž do 14 kalendářních dnů od jejich písemného uplatnění kupujícím podle povahy vady buď přímo na místě jejího zjištění u kupujícího, nebo ve svých, či jiných prostorách. 

[bookmark: _Toc380061324]Článek IX.
Smluvní pokuta
1. Nedodá-li prodávající věc do uplynutí doby plnění dle článku V. této smlouvy, zaplatí kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2% z kupní ceny nedodané věci za každý den prodlení.
2. V případě, že prodávající neodstraní vady bránící předání a převzetí věci v náhradním termínu dohodnutém dle čl. V. odst. 3., je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2% z celkové ceny věci bez DPH za každý započatý den prodlení s odstraněním všech vad. 
3. V případě prodlení prodávajícího s odstraňováním vad v záruční době vznikne kupujícímu nárok na smluvní pokutu ve výši 0,3% z kupní ceny věci nebo její dílčí části postižené vadou, za každý den prodlení.
4. V případě porušení povinnosti prodávajícího dle č. VIII. odst. 4. je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,2 % z kupní ceny věci. 
5. Smluvní strany výslovně sjednávají, že kupující je oprávněn započíst smluvní pokuty dle odst. 1. a 2. tohoto článku na úhradu kupní ceny věci bez DPH dle čl. IV.
6. Pro výpočet výše uvedených smluvních pokut se použije kupní cena bez DPH uvedená v článku III. této smlouvy. 
7. Smluvní pokuta bude splatná do 14 dnů od doručení jejího vyúčtování prodávajícímu, na účet kupujícího uvedený v záhlaví této smlouvy.
8. Zhotovitel prohlašuje, že všechny smluvní pokuty dle této smlouvy včetně jejich výše považuje vzhledem k významu povinností (závazků), k jejichž zajištění byly dohodnuty, za přiměřené.
9. Smluvní strany výslovně sjednávají, že úhradou smluvní pokuty nebude dotčeno právo kupujícího na náhradu škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje, v plné výši.


Článek X.
Odstoupení od smlouvy
1. Kromě důvodů pro odstoupení od smlouvy kupujícím uvedených v jiných ustanoveních této smlouvy nebo občanském zákoníku je kupující oprávněn od této smlouvy odstoupit, obdrží-li od prodávajícího věc jiných vlastností, popř. neobdrží-li všechny doklady dle této smlouvy. 
2. Kupující je oprávněn od této smlouvy odstoupit, neodstraní-li prodávající vadu věci včas nebo vadu věci odmítne odstranit.
3. Kupující je též oprávněn odstoupit od smlouvy z důvodu probíhajícího insolvenčního řízení vůči prodávajícímu.
4. Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy i v případě porušení povinnosti prodávajícího dle čl. IV. odst. 6.
5. Smluvní strany se dohodly, že při prodlení kupujícího se zaplacením celkové kupní ceny za věc má prodávající právo od této smlouvy odstoupit. 
6. Odstoupení od smlouvy musí být učiněno písemně v souladu s čl. XII. odst. 3. Účinky odstoupení od smlouvy nastávají dnem doručení oznámení o odstoupení druhé smluvní straně. 
7. Odstoupení od této smlouvy se nedotýká práva na zaplacení smluvní pokuty nebo úroku z prodlení, ani práva na náhradu škody. 
8. V případě odstoupení od smlouvy se odstoupení nevztahuje na smluvními stranami již poskytnuté vzájemné plnění.

Článek XI.
Nabytí vlastnického práva k věci 
Nebezpečí škody na věci
1. Smluvní strany se dohodly, že vlastnické právo k věci nabývá kupující převzetím věci bez vad na základě oboustranně podepsaného protokolu. 
2. Smluvní strany se dohodly, že nebezpečí škody na věci přechází na kupujícího současně s nabytím vlastnického práva k věci. 





Článek XII.
Závěrečná ujednání

1. Smluvní strany se dohodly, že další skutečnosti touto smlouvou neupravené se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku.
2. Veškeré změny nebo doplňky této smlouvy (včetně změn v záhlaví smlouvy: bankovního spojení, sídla, zastoupení atd.) jsou vázány na souhlas smluvních stran a mohou být provedeny, včetně změn příloh, po vzájemné dohodě obou smluvních stran pouze formou písemného dodatku k této smlouvě. Smluvní dodatky musí být řádně označeny, pořadově vzestupně očíslovány, datovány a podepsány oprávněnými zástupci obou smluvních stran. Nemůže jít k tíži smluvní strany, které nebyl v souladu s touto smlouvou zaslán dodatek ohledně změny údajů v záhlaví smlouvy, že i nadále užívá při komunikaci s druhou smluvní stranou údaje původně uvedené. Jiná ujednání jsou neplatná.
3. Smluvní strany sjednávají pravidla pro doručování vzájemných písemností tak, že písemnosti se zasílají v elektronické podobě do datových schránek. Nelze-li použít datovou schránku, zasílají se prostřednictvím provozovatele poštovních služeb na adresu uvedenou v záhlaví této smlouvy. 
4. Tato smlouva je vyhotovena ve 4 (slovy: čtyřech) stejnopisech, z nichž 1 obdrží prodávající a 3 kupující.
5. Tato smlouva je platná a nabývá účinnosti dnem, kdy podpis připojí smluvní strana, která ji podepisuje jako poslední.
6. Smluvní strany prohlašují, že se s obsahem této smlouvy před jejím podpisem řádně seznámily a na důkaz toho připojují oprávnění zástupci smluvních stran své podpisy.
7. Nedílnou součástí smlouvy jsou přílohy:
Příloha č. 1	– Technické podmínky věci 
Příloha č. 2	– Technická specifikace věci


V …….. ……dne:                                                                 V …………dne:


 Za kupujícího:                                                                     Za prodávajícího:

Česká republika – 
Správa státních hmotných rezerv

...............................................                                             ..............................................
[bookmark: _Příloha_č._3]Ing. Miroslav Basel                    			 (titul, jméno, příjmení, funkce, podpis)  
ředitel Odboru zakázek
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Technické podmínky
pro požární kontejnerový nosič S

1. Tyto technické podmínky vymezují požadavky pro pořízení tří (3) požárních kontejnerových nosičů vybavených nakládacím jeřábem shodného provedení (dále jen „PKN“). 
2. Všechny PKN jsou vyrobeny na stejném typu a provedení automobilového podvozku. 
Pro zástavbu je u všech PKN použit stejný typ a provedení kontejnerové technologie.
3. PKN splňuje požadavky stanovené vyhl. č. 35/2007 Sb., o technických podmínkách požární techniky, ve znění vyhl. č. 53/2010 Sb. (dále také jen „vyhláška“), s níže uvedeným upřesněním u vybraných bodů:
3.1 K bodu 8 vyhlášky
PKN je vybavena následujícími položkami požárního příslušenství:
a) lékárnička velikost II	1	ks,
b) pracovní světlomet LED 12 V se světelným tokem nejméně 1300 lm, magnetické uchycení, délka kabelu nejméně 3 m	2	ks,
c) přenosný hasící přistroj práškový s hasicí schopností 34A a zároveň 183B	1	ks,
d) reflexní vesta červená s nápisem „Hasiči“	1	ks,
e) reflexní vesta žlutozelená s nápisem „Vazač“	1	ks,
f) ruční LED svítilna v provedení ATEX s dobíjecími akumulátory s dobou dobíjení nejvíce 90 minut,	3	ks,
g) ruční vyprošťovací nástroj	1	ks,
h) rukavice lékařské pro jednorázové použití nesterilní, materiál nitril, podle ČSN EN 455	12	ks,
i) vyprošťovací nůž na bezpečnostní pásy	2	ks,
j) vytyčovací páska červeno-bílá nejméně 500 m	1	ks,
k) vázací prostředky:
· čtyřpramenný řetěz se zkracovačem s háky HSW, nosnost nejméně 4000/2800 kg s délkou pramene nejméně 3000 mm 	1	ks,
· třmen spojovací nosnost nejméně 2 t 	4	ks,
· třmen spojovací nosnost nejméně 5 t 	2	ks,
· upínací pás s ráčnou a háky šířka nejméně 50 mm, délka nejméně 10 m, upínací síla nejméně 50 kN 	6	ks,
· zvedací pás šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 4 m, nosnost nejméně 4 t 	2	ks,
· zvedací pás šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 8 m, nosnost nejméně 4 t	2	ks 
· zvedací pás šířka nejméně 30 mm, délka nejméně 3 m, nosnost nejméně 1 t 	2	ks,
· zvedací pás šířka nejméně 60 mm, délka nejméně 3 m, nosnost nejméně 2 t  	4	ks.
3.2 K bodu 8 vyhlášky
V úložných prostorech a v kabině osádky PKN jsou položky požárního příslušenství uloženy následujícím způsobem:
a) Úložné prostory po stranách PKN:
· čtyřpramenný řetěz se zkracovačem s háky HSW, nosnost nejméně 4000/2800 kg s délkou pramene nejméně 3000 mm 	1	ks,
· zvedací pás šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 8 m, nosnost nejméně 4 t	2	ks 
· zvedací pás šířka nejméně 120 mm, délka nejméně 4 m, nosnost nejméně 4 t 	2	ks,
· zvedací pás šířka nejméně 60 mm, délka nejméně 3 m, nosnost nejméně 2 t  	4	ks,
· zvedací pás šířka nejméně 30 mm, délka nejméně 3 m, nosnost nejméně 1 t 	2	ks,
· upínací pás s ráčnou a háky šířka nejméně 50 mm, délka nejméně 10 m, upínací síla nejméně 50 kN 	6	ks,
· třmen spojovací nosnost nejméně 5 t 	2	ks,
· třmen spojovací nosnost nejméně 2 t 	4	ks.
b) Úložný prostor v kabině osádky:
· lékárnička velikost II	1	ks,
· pracovní světlomet LED 12 V se světelným tokem nejméně 1300 lm, magnetické uchycení, délka kabelu nejméně 3 m	2	ks,
· reflexní vesta červená s nápisem „Hasiči“	1	ks,
· reflexní vesta žlutozelená s nápisem „Vazač“	1	ks,
· ruční LED svítilna v provedení ATEX s dobíjecími akumulátory s dobou dobíjení nejvíce 90 minut,	3	ks,
· ruční vyprošťovací nástroj	1	ks,
· rukavice lékařské pro jednorázové použití nesterilní, materiál nitril, podle ČSN EN 455 	12	ks,
· vyprošťovací nůž na bezpečnostní pásy	2	ks,
· vytyčovací páska červeno-bílá nejméně 500 m	1	ks.
c) Samostatná uzamykatelná schránka:
· přenosný hasící přistroj práškový s hasicí schopností 34A a zároveň 183B	1	ks.
3.3 K bodům 20 až 23 vyhlášky
PKN je v kabině osádky vybaven sedadly v jedné řadě a klimatizací. Kabina PKN je dále vybavena topením nezávislým na chodu motoru a jízdě. 
3.4 K bodu 26 vyhlášky
PKN je vybaven dvěma úložnými prostory o objemu každého nejméně 120 l a nosnosti nejméně 200 kg pro uložení požárního příslušenství.  Pro jejich osvětlení je použito bílého neoslňujícího světelného zdroje typu LED, s krytím nejméně IP 67 a umístěného nejméně na jedné straně úložného prostoru. Z důvodu mechanické odolnosti není přípustné řešení s využitím samostatných flexibilních LED pásků.
3.5 K bodu 36 vyhlášky
Pro barevnou úpravu PKN je použita červená barva RAL 3000 a bílá barva RAL 9003.
4. PKN splňuje požadavky stanovené v technických podmínkách vydaných MV-GŘ HZS ČR pod číslem TP-STS/08A-2014 s níže uvedeným upřesněním u vybraných bodů: 
4.1 Bod 1 technických podmínek zní: 
PKN je konstruován v hmotnostní třídě S, na podvozku kategorie 2 pro smíšený provoz.

4.2 Bod 4 technických podmínek zní: 
PKN je konstruován pro pomalou jízdu v klidné vodě s výškou hladiny nejméně 750 mm podle TP-STS/16A-2016. Pokud je PKN vybaven hlavními světlomety (potkávací a dálková světla), jejichž spodní část činné plochy je níže než 100 mm nad čárou brodění, potom jsou vodotěsné a PKN je vybaven dalšími hlavními světlomety v prostoru pod předním oknem, případně nad předním oknem kabiny osádky, které po přepnutí tvoří při brodění plnohodnotnou náhradu za hlavní světlomety. 
4.3 Bod 5 b) technických podmínek zní:
PKN je vybaven zásuvkou 230 V se systémem inteligentního dobíjecího zařízení akumulátorových baterií sdruženou s přípojným místem pro doplňování tlakového vzduchu. Sdružená zásuvka je napojená na tlakovou soustavu vozidla a na systém inteligentního dobíjecího zařízení akumulátorových baterii s min. výkonem 18 A. Inteligentní dobíjecí zařízení odděleně od elektrické soustavy PKN dobíjí akumulátorové baterie, přičemž je zajištěna plná funkčnost RDST a ostatních elektrických spotřebičů. Zásuvka je umístěna v blízkosti nástupu řidiče. Součástí dodávky je příslušný protikus s délkou napojení nejméně 4 m, s ukončením rychlospojkou pro vzduch a domovní zástrčkou 230 V. Sdružená zásuvka 230 V je kompatibilní se zástrčkou typu Rettbox Air.
4.4  Bod 5 c) technických podmínek zní: 
Umožňuje práci s tzv. aktivním kontejnerem pomocí přídavného modulu hydraulického rozvaděče s kapacitou průtoku hydraulického média nejméně 15 l.min-1 při 12 MPa. Přídavný modul s vývodem pro aktivní kontejner je připevněn na rámu vozidla v zadní části.
4.5 Bod 6 c) technických podmínek zní: 
PKN je na zadní části kabiny osádky vybaven nejméně dvěma LED světlomety se světelným tokem každého světlometu nejméně 1500 lm a krytí nejméně IP 67 k osvětlení pracovního prostoru pro manipulaci s požárním kontejnerem. V levé zadní části kabiny je instalována zásuvka 7 PIN ISO 1724 pro propojení PKN s kontejnery, které jsou v majetku HZS krajů.
4.6 Bod 6 e) technických podmínek se ruší bez náhrady.
4.7 Bod 8 technických podmínek zní: 
Nápis s označením dislokace jednotky je umístěn v bílém zvýrazňujícím vodorovném pruhu na obou předních dveřích kabiny osádky. V prvním řádku je text „ČR – SPRÁVA STÁTNÍCH HMOTNÝCH REZERV“, v druhém řádku je „HASIČSKÝ ZÁCHRANNÝ SBOR“, a ve třetím řádku je název kraje podle tabulky.

	Název kraje
	ks

	HLAVNÍHO MĚSTA PRAHY
	2

	JIHOMORAVSKÉHO KRAJE
	1



4.8 Bod 9 technických podmínek zní: 
Na přední části karosérie kabiny osádky pod předním oknem je umístěn nápis „HASIČI“ o výšce písma 100 až 200 mm.
4.9 Bod 11 technických podmínek zní: 
Kabina osádky PKN je tvořena jednou řadou sedadel pro nejméně tři osoby (strojníka, hasiče a velitele). Všechna sedadla jsou vybavena bezpečnostními pásy. PKN je vybaven výškově a podélně nastavitelným volantem a výškově a podélně nastavitelnou pneumaticky odpruženou sedačkou řidiče s možností regulace odpružení.
4.10 Bod 12 technických podmínek zní:
Kabina osádky je vybavena digitálním vozidlovým terminálem, který splňuje parametry dle §1, odst. 2, písm. a) vyhl. č. 69/2014 Sb., o technických podmínkách věcných prostředků požární ochrany, včetně montážní sady (verze s AVL). Pro napájení komunikačního prostředku je použit měnič napětí 24/12V se stálým proudem výstupního napětí nejméně 8 A. Ovládací části vozidlového digitálního terminálu je v kabině osádky umístěna v prostoru u předního okna tak, aby byla plně obsluhovatelné z místa velitele a částečně obsluhovatelná (uchopení mikrofonu a vedení komunikace, a to ve výjimečných případech) z místa strojníka. Způsob provedení zástavby kabiny osádky PKN komunikačním prostředkem vychází z TP-STS/14B-2017 „Všeobecné technické podmínky zástavby komunikačních prostředků“, vydanými MV-GŘ HZS ČR a bude upřesněn při realizaci zástavby do prvního PKN dle reálných podmínek v kabině osádky.
4.11 Bod 14 technických podmínek zní:
Zvláštní výstražné zařízení typu „rampa“, velikosti nejméně 3/5 šířky PKN má světelnou část modré barvy opatřenou nejméně čtyřmi rohovými moduly a dvěma přímými moduly směrem dopředu, synchronizovaným LED zdroji světla. Součástí zvláštního výstražného zařízení jsou dvě synchronizované LED svítilny (každá s nejméně čtyřmi světelnými zdroji) vyzařující modré světlo, které jsou umístěné na přední straně kabiny osádky a lze je v případě potřeby vypnout samostatným vypínačem. Ovládací prvky zvláštního výstražného zařízení jsou umístěny v dosahu strojníka v palubní desce, případně na ní. Přepínání a vypnutí tónů je pro strojníka řešeno v bezprostřední blízkosti volantu a je umožněno i z místa velitele. Světelná část zvláštního výstražného zařízení v zadní části PKN tvoří dvě samostatné svítilny v provedení LED, které jsou umístěny tak, aby nezasahovaly do pracovního prostoru při manipulaci s kontejnerem a byly viditelné po naložení kontejneru. Tato světelná část je chráněna snadno demontovatelnou ochranou proti rozbití. Veškeré světelné části zvláštního výstražného zařízení jsou provedeny pro dvě úrovně světelného toku – DEN/NOC homologace podle EHK 65 - TB2. Při vypnutí a opětovném zapnutí zvláštního výstražného zařízení musí být automaticky zrušen noční provoz výstražného zařízení.
4.12 Bod 15 technických podmínek zní:
PKN je v zorném poli strojníka (řidiče) vybaven zařízením pro vizuální kontrolu vzájemné polohy háku nosiče a závěsného oka kontejneru před jeho nakládáním. Display zařízení má uhlopříčku nejméně 5”. Kamera umístěná v prostoru zadní části podvozku je vyhřívaná, vodotěsná a vybavena pro provoz za snížených světelných podmínek (noc).  Kabina osádky je na zadní stěně v prostoru za řidičem prosklená.
4.13 Bod 16 e) technických podmínek zní:
PKN je v kabině osádky vybaven v dosahu strojníka (řidiče) zásuvkou na 12 V a dvěma zásuvkami typu USB pro případné napojení externí navigace nebo tabletu s navigací.
4.14 Bod 17 technických podmínek se vypouští bez náhrady.
5. PKN je vybaven kontejnerovou technologií podélně uloženého jednoramenného háku 
pro práci s kontejnery s délkou 4500 až 6400 mm a s výškou oka 1570 mm. Kontejnerová technologie umožňuje sklápění sypkých hmot z kontejneru nákladního směrem dozadu. 
6. Vnitřní aktivní zajištění kontejneru signalizuje v kabině osádky stav nezajištěného kontejneru. 
7. PKN je v prostoru za kabinou osádky vybaven nakládacím jeřábem podle ČSN EN 12999+A1 s momentem zvedání nejméně 95 kNm a dosahem nejméně 9 m. Jeho konstrukce umožňuje otáčení podle svislé osy o více než 360o. Nakládací jeřáb je vybaven dálkovým ovládáním s možností funkce start/stop motoru. Na hlavním rameni nakládacího jeřábu je umístěn nejméně jeden LED světlomet se světelným tokem nejméně 1500 lm a krytím nejméně IP 67, k osvětlení pracovního prostoru háku jeřábu. Světlomety jsou ovládány samostatným vypínačem umístěným v blízkosti ovládacího stanoviště nakládacího jeřábu.  
8. PKN je určený k převozu požárních kontejnerů na nebezpečné látky v souladu s Evropskou dohodou o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí (ADR) s použitím podvozku typu FL. PKN je vybaven úchyty pro vložení příslušné bezpečnostní značky.
9. Podvozková část PKN má tři hnací nápravy vybavené uzávěrkami nápravových 
a mezinápravového diferenciálu s uspořádáním náprav 6x6.
10. Kola jsou vybavena pneumatikami konstruovanými pro provoz na blátě a sněhu 
a s výrobním označením „M+S“ či symbolem hory s třemi vrcholy a sněhovou vločkou. 
11. Kola zadních náprav jsou opatřena kovovými blatníky přes obě nápravy. 
12. Převodovka PKN je v provedení automatizovaném nebo robotizovaném.
13. S ohledem na možnost nasazení požárního automobilu mimo jiné i při přípravě 
na mimořádné události a při záchranných a likvidačních pracích a při ochraně obyvatelstva před a po dobu vyhlášení stavu nebezpečí, nouzového stavu, stavu ohrožení státu a válečného stavu, kdy není možné vyloučit obtíže se zásobováním jednotek požární ochrany například činidlem ad blue, případně pohonnými hmotami z veřejné distribuční sítě, konstrukce motoru umožňuje provoz:
a) bez činidla ad blue, a to bez omezení výkonových parametrů a snížení životnosti motoru a bez potřeby zvýšené údržby či servisních zásahů během provozu či po jeho ukončení, 
b) při použití jednotného paliva označovaného podle vojenských standardů F 34 
bez přidaných aditiv. Součástí dodávky takové techniky jsou veškeré potřebné součásti a případně nářadí k úpravě výfukové soustavy.
V případě, kdy tyto technické podmínky nezaručuje motor podle aktuálně platné emisní normy, lze použít motor podle nižší emisní normy při plnění ostatních aktuálních předpisů pro provoz vozidla na pozemních komunikacích. Uvedený provoz musí zaručovat stanovenou životnost motoru a celé výfukové soustavy, dosavadní požadavky na servisní úkony po použití a na výkonové parametry požárního automobilu. Podrobný postup uprav potřebných k popsanému provozu je zapracován do návodu k obsluze.
14. S ohledem na: 
a) předpokládané dlouhodobé zásahy při nepříznivých klimatických podmínkách je PKN vybaven akumulátorovými bateriemi s kapacitou nejméně 180 Ah a alternátorem pro zvýšený odběr elektrického proudu nejméně 80 A,
b) složité terénní podmínky, ve kterých se předpokládá provoz PKN, je pro PKN použit automobilový podvozek se jmenovitým měrným výkonem nejméně 12 kW.1000 kg-1 maximální technicky přípustné hmotnosti PKN. 
15. Kontejnerová technologie:
a) umožňuje manipulaci a přepravu požárních kontejnerů s celkovou hmotnostní nejméně 11 500 kg,
b) je vybavena akustickou signalizací při práci s nosičem,
c) umožňuje aktivní vnitřní i vnější hydraulické zajištění kontejnerů (zaměnitelné),
d) je vybavena elektrickým ovládáním v kabině osádky PKN a vnějším (nouzovým) ovládáním,
e) umožňuje překládání kontejnerů na kontejnerový přívěs.
16. PKN je vybaven elektricky ovládanými a vyhřívanými zrcátky.
17. PKN je vybaven aretací zadního odpružení při manipulaci s kontejnerem.
18. PKN je vybaven palivovou nádrží umožňující dojezd plně naloženého PKN 
na vzdálenost nejméně 500 km.
19. Zadní část PKN je v prostoru rámu podvozku vybavena tažným zařízením o průměru čepu 40 mm pro brzděný přívěs o hmotnosti nejméně 18.000 kg. K napojení elektrického proudu pro přívěs je použita jedna zásuvka ABS 24V ISO 7638-1 a jedna zásuvka 15 PIN 24V ISO 12098, součástí dodávky je adaptér z 15 PIN 24V ISO 12098 na 2x7 PIN 24V hlavní N ISO 1185 a doplňková S ISO 3731. Tažné zařízení je umístěno v souladu s předpisem 94/20/ES.
20. Přední část PKN je v prostoru rámu vybavena elektrickým lanovým navijákem podle normy ČSN EN 14492-1+A1 s tažnou sílou ve vodorovné rovině nejméně 50 kN. Lanový naviják je vybaven šnekovou převodovkou a mechanickým jištěním proti přetížení. Úchytný prvek rámu lanového navijáku je opatřen kotvícím okem pro možnost upevnění háku lanového navijáku při práci s lanovou kladkou. Kotvící oko je dimenzováno na tažnou sílu, shodnou s tažnou silou lanového navijáku. Lanová kladka je součásti dodávky. Lanový naviják je opatřen nepromokavým obalem.
21. Pokud PKN není na všech nápravách vybaven centrálním dohušťováním pneumatik, součástí PKN je plnohodnotné náhradní kolo s pneumatikou vhodnou pro přední nápravu a veškeré příslušenství potřebné pro výměnu kola, dále povinná výbava motorových a přípojných vozidel stanovená právním předpisem. Uložení náhradního kola odpovídat požadavkům § 32 odst. 1 zákona č. 341/2014 Sb., kdy síla potřebná 
pro snímání kola z držáku nebo vkládání kola do držáku nepřesáhne hodnotu 490N.
22. Všechny položky požárního příslušenství a všechna zařízení použita pro montáž PKN splňují obecně stanovené bezpečnostní předpisy a jsou doložena příslušným dokladem (homologace, certifikát, prohlášení o shodě apod.) a návodem k obsluze.
23. Pokud jsou v těchto technických podmínkách uvedeny odkazy na jednotlivá obchodní jména, zvláštní označení podniků, zvláštní označení výrobků, výkonů nebo obchodních materiálů, které platí pro určitý podnik nebo organizační jednotku za příznačné, patenty 
a užitné vzory, umožňuje zadavatel použití i jiných technických a kvalitativně obdobných řešení. Variantní řešení se nepřipouští.


Přílohy: 
· Technické podmínky TP-STS/08A-2014
· Technické podmínky TP-STS/14B-2017
· Technické podmínky TP-STS/16A-2016

Tyto přílohy jsou samostatnou přílohou zadávací dokumentace. 

	
I. 

Příloha č. 2	– Technická specifikace věci


Technická specifikace věci


[bookmark: _GoBack]Doplní účastník dle své nabídky.

SMLOUVU JE NEZBYTNÉ VŽDY ZPRACOVAT PODLE KONKRÉTNÍHO PŘÍPADU A PŘEDMĚTU DODÁVKY !!!
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